
สสญญาเชชา
LEASE AGREEMENT

ททาททท (address) 

…...................................................................................................

…...................................................................................................

วสนททท (date) 

…...................................................................................................

สสญญาฉบสบนทนี้ททาขขนี้นระหวชาง

This agreement is made between

…...................................................................................................

ซขทงตชอไปนทนี้ในสสญญาฉบสบนทนี้เรทยกวชา “ผผผู้ใหผู้เชชา” ฝชายหนขทงกสบ 

hereinafter referred to as “The Lessor” and 

…...................................................................................................

ซขทงตชอไปนทนี้ในสสญญานทนี้เรทยกวชา “ผผผู้เชชา” อทกฝชายหนขทง

hereinafter called “The Lessee”.

ทสนี้งสองฝชายตกลงทททจะใสชลงไปในสสญญาเชชาดสงตชอไปนทนี้ 

Both parties agree to enter into this LEASE AGREEMENT for The Property as follows.

........................................................... ผผผู้ใหผู้เชชา / The Lessor

...........................................................     ผผผู้เชชา / The Lessee



ขผู้อ ๑. ผผผู้ใหผู้เชชารสบวชาตนเปป็นผผผู้มทอทานาจสสทธส หนผู้าทททโดยชอบตามกฎหมายในการเชชา 

Clause 1. The Lessor has legal authorisation to administer the lease of The Property.

ขผู้อ ๒. ผผผู้ใหผู้เชชาตกลงใหผู้เชชา ตาม ขผู้อ ๑. เพพทอพสกอาศสย และประกอบธธุรกสจ โดยมทกทาหนดระยะเวลา

ในการเชชา

Clause 2. The Lessor agrees to give lease and The Lessee agrees to take lease of The Property, as

mentioned above in Clause 1 for the purpose of living and / or conducting business for a term of 

…............................................................................................................... ปท (years)

นสบตสนี้งแตช วสนททท From ….................................... ถขงวสนททท To …....................................

ขผู้อ ๓. ผผผู้ใหผู้เชชารสบรองวชา ตามสสญญานทนี้ เปป็นกรรมสสทธสของผผผู้ใหผู้เชชาแตชเพทยงผผผู้เดทยว โดยปลอดจาก

การจทานองหรพอภาระผผกพสนใดๆ และ   ผผผู้ใหผู้เชชาตกลงยสนยอมทททจะสชงมอบ ใหผู้แกชผผผู้เชชาในวสนทททลงนาม

ในสสญญานทนี้

Clause 3. The Lessor guarantees the rental of the property to be free from any other tenancies, 

mortgages or pledges and agrees to deliver the tenancy to The Lessee between the dates 

specified in this agreement.

ขผู้อ ๔. เมพทอครบกทาหนดระยะเวลาการเชชา ตามสสญญาฉบสบนทนี้แลผู้ว ผผผู้ใหผู้เชชาใหผู้คทามสทนกสบผผผู้เชชาวชา ใหผู้ผผผู้

เชชามทสสทธสตชอสสญญาเชชา

Clause 4. Upon termination of this agreement, The Lessor certifies that The Lessee has the 

option to extend this LEASE AGREEMENT.

ขผู้อ ๕. ในกรณททททผผผู้เชชามทความประสงคค์ทททจะเชชา ตามสสญญานทนี้ ผผผู้เชชาและผผผู้ใหผู้เชชาจะตผู้องแจผู้งความ

ประสงคค์ดสงกลชาวใหผู้ผผผู้เชชาและผผผู้ใหผู้เชชา ทราบเปป็นลายลสกษณค์อสกษรภายในระยะเวลา กชอนครบกทาหนด

ระยะเวลาการเชชาสสญญานทนี้

Clause 5. In the case when The Lessee wishes to extend this LEASE AGREEMENT, The Lessee

shall notify The Lessor in writing before the expiry of this agreement.

........................................................... ผผผู้ใหผู้เชชา / The Lessor

...........................................................     ผผผู้เชชา / The Lessee



ขผู้อ ๖. นสบแตชวสนททาสสญญาเชชาฉบสบนทนี้เปป็นตผู้นไป ผผผู้ใหผู้เชชาตกลงยสนยอมใหผู้ผผผู้เชชามทสสทธสเขผู้าครอบครอง 

กชอสรผู้างสสทงปลผกสรผู้าง ตชอเตสมตกแตชง ปรสบปรธุงและททาประโยชนค์ใน ทททเชชา ใหผู้ตามเจตนารมณค์ของผผผู้

เชชา และ ตามความเหมาะสมแกช ทททเชชาทธุกประการ ดผู้วยคชาใช ผู้จชายของผผผู้เชชาเองทสนี้งสสนี้น ทสนี้งนทนี้ผผผู้ใหผู้เชชา

สสญญาวชาจะอทานวยความสะดวกแกชผผผู้เชชา ในกรณททททผผผู้เชชาจะตผู้องยพทนเอกสารแบบเรพทองราวคทารผู้องเพพทอ

ขออนธุญาตจากทางราชการ ในการกชอสรผู้างสสทงปลผกสรผู้าง ตชอเตสมตกแตชง ปรสบปรธุงและททาประโยชนค์

ใน โดยผผผู้ใหผู้เชชายสนยอมเปป็นผผผู้ลงลายมพอชพทอในเอกสารแบบเรพทองราวคทารผู้อง หรพอ เอกสารทททตผู้องใช ผู้

ประกอบการขออนธุญาตดสงกลชาวทสนทท ตามผผผู้เชชาไดผู้แจผู้งใหผู้ผผผู้ใหผู้เชชาทราบ

Clause 6. The Lessor agrees that The Lessee is permitted to occupy The Property from the day 

of entering this agreement and is permitted to undertake construction works, including additions,

adjustments, decoration and other improvements with the permission of The Lessor. If The 

Lessee is required to apply for permission from an official or governmental authority to 

undertake works on The Property, The Lessor is required to provide authorisation on any forms 

or documents required for the application for permission as required by The Lessee.

ขผู้อ ๗. ในระหวชางระยะเวลาการเชชาตามสสญญาฉบสบนทนี้ หาก ผผผู้ใหผู้เชชานทา ไปจทานอง หรพอจทาหนชาย 

หรพอกชอภาระผผกพสนใดๆ อสนเปป็นเหตธุใหผู้บธุคคลภายนอกมทกรรมสสทธสธิ์เหนพอ ทททเชชาแลผู้ว ผผผู้ใหผู้เชชา จะตผู้อง

ดทาเนสนการใหผู้บธุคคลภายนอกซขทงมทกรรมสสทธสธิ์ใน คนตชอไปนสนี้น รสบไปทสนี้งสสทธส หนผู้าททท ขผู้อตกลง และ

คทามสทนตามสสญญานทนี้ทธุกประการ

Clause 7. If, during the term of this LEASE AGREEMENT, The Lessor decides to mortgage, 

sell, or otherwise transfer ownership or authorisation for the administration of The Property, The

Lessor agrees that the rights, obligations and duties according to this LEASE AGREEMENT 

must be transferred to the third party having said ownership or authorisation for the 

administration of The Property.

........................................................... ผผผู้ใหผู้เชชา / The Lessor

...........................................................     ผผผู้เชชา / The Lessee



ขผู้อ ๘. ตลอดระยะเวลาการเชชาตามสสญญานทนี้ คชาภาษททธุกประเภทอสนเกททยวกสบ ทททเชชา ตลอดทสนี้งคชา

สาธารณผปโภคตชางๆ อาทสเชชน  คชาไฟฟผู้า คชานทนี้าประปา คชาโทรศสพทค์ เปป็นตผู้น ผผผู้เชชาตกลงเปป็นผผผู้รสบผสด

ชอบเองทสนี้งสสนี้น

Clause 8. During the lease term of this agreement, all types of taxation pertaining to The 

Property and utility expenses including (but not limited to) electricity supply, water supply, 

telephone and internet services related to the LEASE AGREEMENT for The Property are to be 

the responsibility of The Lessee.

ขผู้อ ๙. ผผผู้เชชาใหผู้สสญญาวชาจะดผแลรสกษา ทททเชชา เหมพอนดสงเชชนทททบธุคคลทสทวไปจะพขงดผแลรสกษา ของ

ตนเองและยสนยอมใหผู้ผผผู้ใหผู้เชชาหรพอตสวแทนของผผผู้ใหผู้เชชาเขผู้าตรวจดผ ทททเชชาไดผู้ ในเวลาและโอกาสอสน

สมควร และตกลงทททจะดผแล ทททเชชาไมชใหผู้มทส สทงสกปรกหรพอกลสทนเหมป็นอสนเปป็นการรบกวนบธุคคลอพทนอทก

ดผู้วย

Clause 9. The Lessee agrees to maintain the condition of The Property to a reasonable standard 

and agrees that The Lessor (or a representative of The Lessor) will occasionally inspect The 

Property. The Lessor also agrees to ensure that a reasonable standard of cleanliness is maintained

and to make best effort in ensuring no disgusting smells that could disturb others are produced.

ขผู้อ ๑๐. ผผผู้เชชาสสญญาวชาจะใช ผู้ ทททเชชา ในการประกอบการธธุรกสจ หรพอ พสกอาศสยเทชานสนี้น โดยจะไมชใช ผู้ ททท

เชชา เพพทอวสตถธุประสงคค์อพทนๆ ทททผสดกฎหมาย หรพอศทลธรรม อสนดทของประชาชน หรพอยสนยอมใหผู้ผผผู้อพทน

กระททาดสงกลชาว

Clause 10. The Lessee agrees to use The Property for conducting business and / or living only, 

and not to use (or agree to allow others to use) The Property for illegal or immoral purposes.

........................................................... ผผผู้ใหผู้เชชา / The Lessor

...........................................................     ผผผู้เชชา / The Lessee



ขผู้อ ๑๑. ตามสสญญาฉบสบบนทนี้ผผผู้ใหผู้เชชาสสญญาวชาหากผผผู้ใหผู้เชชาและผผผู้เชชา ถขงแกชความตาย ในระหวชาง

สสญญาไมชสสนี้นสธุด ผผผู้ใหผู้เชชาตกลงยสนยอมใหผู้ทายาทโดยชอบธรรม ผผผู้รสบมรดกตามพสนสยกรรม ผผผู้จสดการ

มรดก ตามคทาสสทงศาล หรพอ ตามพสนสยกรรม ผผผู้พสทสกษค์ ผผผู้อนธุบาล ผผผู้จสดการทรสพยค์สสน หรพอตสวแทน

กฎหมายของคผชสสญญาทสนี้งสองฝชายมทส สทธสและมทหนผู้าทททตามสสญญา คทามสทนในสสญญา และขผู้อกทาหนด 

ตามสสญญาเชชานทนี้ตชอไปไดผู้

Clause 11. The Lessor agrees that should The Lessee or The Lessor pass away during the term of

this LEASE AGREEMENT, The Lessor agrees that the rightful heir, inheritor, testament 

protector, curator or property administrator, in accordance with any will and testament, writ or 

ruling of the party that has passed away will inherit the rights and duties described in this 

LEASE AGREEMENT forthwith.

ขผู้อ ๑๒. คผชสสญญาทสนี้งสองฝชายตกลงกทาหนดอสตรา “คชาเชชา” ตามสสญญาเชชานทนี้เปป็นเงสนจทานวนทสนี้งสสนี้น

Clause 12. The Lessee agrees to pay “Lease fees” to The Lessor as part of this agreement of

….......................................................... บาท ตชอ (Baht per) …...........................................ปท (year)

โดยมทกทาหนดระยะเวลาการเชชาสสญญา

The term of the LEASE AGREEMENT runs

นสบตสนี้งแตช (from) ….................................................................................

ถขง (to) ...............................................................................................

การชทาระคชาเชชาครสนี้งตชอไปใหผู้ผผผู้เชชาชทาระในวสนททท โดยอสตราคชาเชชาขขนี้น

The “Lease fees” will increase ................ นสบตสนี้งแตช (% every)......................ปท (year/s)

........................................................... ผผผู้ใหผู้เชชา / The Lessor

...........................................................     ผผผู้เชชา / The Lessee



Signed .........................................................................................ผผผู้ใหผู้เชชา / The Lessor

          ชพทอ (Name)..........................................................................................................................

          วสนททท (Date)..........................................................................................................................

Signed .............................................................................................. ผผผู้เชชา / The Lessee

          ชพทอ (Name) ….......................................................................................................................

          วสนททท (Date) …......................................................................................................................

Signed ................................................................................................. พยาน / Witness

          ชพทอ (name)...........................................................................................................................

          วสนททท (date)..........................................................................................................................

Signed ................................................................................................. พยาน / Witness

          ชพทอ (name)...........................................................................................................................

          วสนททท (date)..........................................................................................................................

........................................................... ผผผู้ใหผู้เชชา / The Lessor

...........................................................     ผผผู้เชชา / The Lessee


